
XXIX Domingo del  
Tiempo Ordinario 

Saint Louis King Catholic Church  
Iglesia Católica San Luis Rey 

          October – Octubre 16, 2022 



Ministerio de Duelo—Vida y Sanación 
Cordinadora: Rosie Guerra 
           Angelica Medina 
Información Alma Cortez                  (760) 600 - 0823 
 
Fe y Caridad - Faith and Charity   
Faviola Camacho Valenzuela              (760) 844-6629 
   
Youth Group - Grupo de Jóvenes 
Rosa Castro                          (760) 328-2398 Ext. 123 
                                                           rcastro@sbdiocese.org  
 
Prevención y Rescate                                                      
Diana Laguna y María Torres             (760) 409-8865 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
Nicolas Vieyra       (760) 861-5024 
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
            

Visita a los Enfermos   
Samuel & Rosa Lopez                           (760) 558-9504    
                                                     
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Rosie Guerra e Imelda Figueroa 
 
Lectors English    Glenn Davis           (415) 308-3455 
 
Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 
Sacristanes / Sacristans  
Imelda Figueroa  
 
Servidores del Altar   
Maria Imelda Rubio                              (760) 641-2160 
Francis Solorio                                      (760) 498-7077        
                                        
Hospitalidad - Hospitality   
Mario Estrada       (760) 457-6865  
Amalia Garcia         (760) 409-1555 
Maria Martinez                                     (760) 641-6673 
 
Retiro Prematrimonial   
Juventino y Lorena Mora                    (760) 409-0279            

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Luis Alberto Guido - Pastor     ext: 130    lguido@sbdiocese.org 
Fr.  Athanasius Ezealla - Parochial Vicar   ext: 122    aezealla @sbdiocese.org 
Deacon Mario Alberto Aguiar          maguiar@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
Rosa Castro - Youth Ministry and Confirmation Coordinator ext: 123     rcastro@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Ministry Coordinator and Media   ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Alejandra Garcia - Receptionist and Bookkeeping  ext: 110     alejandragarcia@sbdiocese.org 

SIRVIENDO AL PUEBLO DE DIOS ~ SERVING THE PEOPLE OF GOD
68633 “C” STREET* CATHEDRAL CITY, CA 92234* (760) 328-2398  

WWW.STLOUISCHURCHCATHEDRALCITY.ORG - EMAIL: stlouiscathedralcity@sbdiocese.org 
 

Fr. Luis Alberto Guido - Pastor 
Fr. Athanasius Ezealla, Parochial Vicar  

Dcn. Mario Alberto Aguiar  

  
OUR MISSION 

In St. Louis Church  we are a 
family of faith who welcome 
everyone to worship and serve 
as a diverse community 
through love, grace, the word  
of God, and the Sacraments. 

 
NUESTRA MISION  

En la Iglesia San Luis Rey somos 
una familia de fe  que invita a todos 
a adorar y servir como una  comu-
nidad diversa por medio del amor, 
la gracia,  la palabra de Dios y los 
sacramentos.  



Our parish offers Online Giving   
This will  allow you to make contributions to our Church without writing checks or worrying about 
cash donations. For additional information, or to sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia dando en Línea 
 Un sitio web donde puedes ofrecer tus donaciones en línea sin  tener que preocuparte de escribir 
cheques o  cargar efectivo. Para mas información o para registrarte visita nuestra pagina Web 
ww.stlouischurchcathedralcity.org o llama a la  oficina al 760-328-2398 

 
 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo  Diocesano 

 

October 11 de octubre, 2022 
Our Goal/ Meta: $36,700.00  

Pledges made: $32,411.00 (Promesas) 
Gifts Received:  $35,032.44

(Aportaciones) 
Donors: 102 (Donantes) 

Percentage of goal 
Porcentage de  
Meta: 95.46 %  

 

Thank you/Gracias 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Thursday: Lunes a Jueves: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  and Tuesday   7:30 am  (English) 
Miércoles y Jueves      7:30 am ( Español) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones    
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 
 
Exposición del  Santísimo Sacramento—Los viernes  a las 7:00 p.m.  

Exposition of  the Most Blessed  Sacrament -Fridays at 7:00 p.m.  

 
El Ministerio de Oración los invita a sus 

reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. En el 
salón parroquial. Para mas información por favor 
de llamar a la coordinadora Natividad Alverdin 

(760) 409-3756. 
 

“Ministerio de Prevención y Rescate se reú-
ne los viernes a de 7:00 p.m. en el salón de la 
iglesia. Coordinadoras Diana Laguna y María To-
rres  (760) 409-8865 
 
Holy Scripture Reflection  with  
Fr. Athanasius 

Let's walk through Sunday Scripture readings, to 
learn the important events that have changed our pre-
sent and illuminates our future. For all  Christians, 
the Bible is undoubtedly of great value for correcting, 
teaching, guiding, and instructing our lives.   
      Fridays from 9:00a.m. to 10:00a.m. 



VIVIR LA LITURGIA -  
¿Responde Dios finalmente a nuestras oraciones persistentes para que dejemos de molestarlo? La idea de que 
la oración persistente puede perturbar o molestar a Dios no suena real con las imágenes de Dios como com-
pasivo, comprensivo, misericordioso y amoroso que transmite nuestra tradición. Sin embargo, Jesús les dice 
a sus discípulos que “oren siempre sin cansarse.” Tal vez el tipo de oración necesario para soportar las prue-
bas del discipulado y los desafíos y críticas de la enseñanza cristiana va más allá de las palabras. Necesitamos 
atender las realidades de la vida humana. La oración persistente de la que habla Jesús es la oración del cora-
zón. Esta oración contemplativa, silenciosa y amorosa nos da la visión de ver a Dios en todas las cosas, espe-
cialmente en cada alma humana. Desear solo a Dios y no solo lo que queremos que Dios haga por nosotros 
coloca esta relación de amor en primer lugar en nuestras mentes, corazones y almas. A medida que inhalamos 
y exhalamos, la Vida Divina fluye. Solo esto puede proporcionar la fuerza de resistencia para confrontar 
cualquier cosa contraria a la verdad de la fe. 

 
LIVE THE LITURGY -  

Does God finally answer our persistent prayers to stop us from bothering Him? The thought that persistent 
prayer can be disturbing or upsetting to God does not ring true with the images of God as compassionate, un-
derstanding, merciful, and loving that our tradition conveys. Yet, Jesus tells his disciples to “pray always 
without becoming weary.” Maybe the type of prayer necessary to endure the trials of discipleship and the 
challenges and criticisms of Christian teaching goes beyond words. We need to tend to the realities of human 
life. The persistent prayer of which Jesus speaks is the prayer of the heart. This contemplative, silent, loving 
prayer gives us the vision to see God in all things, especially in each human soul. Desiring God alone and not 
only what we want God to do for us places this love relationship foremost in our minds, hearts, and souls. As 
we breathe in and exhale out, the Divine Life flows. This alone can provide the strength of endurance to con-
front anything contrary to the truth of faith. 
 
©LPi 

 



 
Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 

  
Sábado - Saturday 15 
  4:00 pm For Jorge and Estela Delgadillo on their wedding anniversary. For the healing of Ana Alba, for 
  the eternal repose of the soul of Teresita Q. Fajardo+. 
  6:00 pm Por el descanso eterno de Emilia Llamas+, Agustín Zacarías+, Raúl Pena+, Eduardo  
  Altamirano+, Salvador Galarza+, Gwyn y Bettie Smith+. 
Domingo - Sunday 16 
   7:00 am Por las intenciones especiales de Familia Tapia, Familia Saucedo y Liliana Escobar. Por las  
  Almas del purgatorio. Por el eterno descanso de María De La Luz García+ y José Carmen  
  Hernández Lara+. 
   9:00 am For the eternal repose of the soul of Mario de Loera+, Jose Franscisco Escobar+, Mary  
  Gallagher+ and Bobbi Maltin+. 
 11:00 am Por el descanso eterno de María Celina González+ y Ulises León+. 
   1:00 pm  Por Sonia y Gildardo Villalba en su aniversario de Boda. Por el descanso eterno de Mary  
  Contreras+ e Itzel Contreras+. Por las Animas del Purgatorio. Por Jesús y Teresita Valenzuela 
  en su cumpleaños. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Miguel Pacheco+, Teresa de Jesús Ramos Méndez+ y Sergio  
  Jiménez+. 
Monday -  Lunes 17 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of David Jassan+ and Ulyses Leon+. For the special intentions 
  of David Jassan Rosas. 
Tuesday - Martes 18 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Mario de Loera+, Ulyses Leon+, Juan Daniel Perez+ and 
  Goyita Gutierrez+. 
Miércoles - Wednesday 19 
  7:30 am Por el eterno descanso de Ulyses León+. Por la Conversión y liberación de Timoteo Badillo 
  Cruz. 
Jueves - Thursday 20 
  7:30 am Por el descanso eterno de Martha Rosas+ y Ulyses León+. Por las intenciones especiales de  
  Familia López Rosas. 
Viernes - Friday 21 
  7:30 am For Estefani Guadalupe Badillo Cruz on her birthday. 
  6:00 pm Por el descanso eterno de Jesús Adalberto Higuera Amparano+ y Francisca Pérez López+. Por 
  las intenciones especiales de José Antonio Hernández y Brenda Torres. 
 

Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intentio 
 

Octubre / October 2022 
de Lunes 17 a Viernes 21/ From Monday 17th to Friday 21st 

Por la conversión de Pedro Zetina Cardoso. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $20. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede   soli-
citar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$20. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 



 
Meditación del Evangelio 

 ¿Creen ustedes acaso que Dios no hará justicia a sus elegidos, que                                                 
claman a el día y noche, y que los hará esperar?”- Lucas 18: 7 

 
Demos una miradita a nuestro mundo. ¿Qué vez? ¿Qué escuchas? ¿Qué haces? Caemos en la cuenta de la 
situación política, social, económica y religiosa que nos rodea. Guerra, hambre, miles de personas sin hogar, 
niños y niñas sin educación, ancianos sin cuidado y sufriendo las consecuencias de tanta injusticia. ¿Se pare-
ce nuestro tiempo en algo a los tiempos de Jesús? La segunda Carta a Timoteo nos dice: “predica la Palaba, 
insiste a tiempo y a destiempo, rebatiendo, reprendiendo o aconsejando, siempre con paciencia y dejando 
una enseñanza” (2 de Timoteo 4,2). Esto no significa que debemos ir por la calle predicando a gritos la Pa-
labra de Dios. Esto quiere decir que cada uno de nosotros tiene un compromiso misionero hacia los demás. 

El Papa Francisco, en la Exhortación Apostólica Evangelli Gaudium, número 273, nos anima y fortalece para 
ser misioneros valerosos, entusiasmados por el Espíritu Santo que vive en nosotros. “Hay que reconocerse a 
sí mismo como marcado a fuego por esa misión de iluminar, bendecir, vivificar, levantar, sanar, liberar.  
Trasmitir la belleza de Jesús… Ve con amor hacia todos, porque tu vida es una misión preciosa: no es un 
peso que soportar, sino un don para ofrecer. Ánimo, sin miedo, ¡vayamos al encuentro de todos!” Buscando 
siempre la justicia, la concordia y el diálogo en las situaciones que la vida nos presente. El secreto para el 
éxito es orar siempre, confiar en Dios y seguir adelante con esperanza. 
        

 

Gospel Meditation  
          “Will not God then secure the rights of his chosen ones  

who call out to him day and night?” (Luke18:7) 
 

Brendan wouldn’t stop. He continued nagging his mom to let him have a little more time with his phone.  He 
knew the rules but wanted to finish a game and text a few more friends. He begged, had a temper tantrum, 
pleaded, screamed, pouted, and used every means he could think of to get Mom to change her mind. Mom 
had a busy day and was tired. At first, she held her ground. Then, her son’s persistence got the best of her, 
and she caved. “Brendan, you can have 30 more minutes and no more!” she retorted.  Brendan’s determina-
tion paid off. He won. 
 
Is this how it works with God too? If we want something enough and feel it is our due, does our persistence 
allow us to eventually get our way? Judging God by human standards, it would seem so. But is this the way 
God works? It gets a bit confusing when Jesus tells his disciples to “pray always without becoming weary” 
and then further tells them how God will “secure the rights of his chosen ones who call out to him day and 
night.” If we catch God at the right time, when he’s having a weak moment, then our tenacity ought to pay 
off. What we want, we will get. Really? Sadly, the way many approach prayer suggests that this is precisely 
how it goes.  
 
Good parents set boundaries and offer proper discipline. They learn the art of being steadfast when presented 
with determined minds and wills. They know what is best and, at times, have to say “no.”  God is always 
there with His full attention and unconditional love showering itself upon us. God also knows what is best. 
And, as with any good parent, the one constant that is always available and never withheld is love. We can be 
as persistent and determined as we want if what we are seeking is God’s love. We are never a bother and re-
quests for God’s love are never denied. This is the prayer of the heart. Desiring God alone and not only what 
we want God to do for us places this love relationship foremost in our minds, hearts, and souls. God is never 
bothered by this prayer. As we breathe in and exhale out, the Divine Life freely flows. 
       
             ©LPi  



 LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA -     
RECONOCER A DIOS EN LOS MOMENTOS ORDINARIOS 

 
Santidad Chispeante 
 
A medida que cambian las estaciones, a muchos de nosotros nos gusta limpiar nuestras casas y deshacernos de 
alguna de la basura que hemos acumulado durante el verano. Un método de moda para ordenar es el método 
Marie Kondo, nombrado así por la autora que lo popularizó. Demasiado simplificado, es un proceso que lo 
obliga a revisar sus armarios, su garaje, su sótano, todos los lugares donde recolecta las temidas "cosas." Mien-
tras lo hace, levanta los artículos y se pregunta: "¿Destella alegría?" 
 
Es una pregunta que es audaz en su simplicidad. Al responder, se supone que debes seguir tu instinto. Si es un 
rápido “Sí, me da alegría,” se debe conservar el artículo. Si la respuesta es no, se tira. 
Hay personas en la vida que apoyarán nuestros esfuerzos por hacer la voluntad de Dios. Hay quienes, como 
dice Pablo, “convencen, reprenden, (y) alientan,” sin temor a la reacción que les demos. Hay quienes reforza-
rán nuestras defensas cuando la batalla dure más de lo que pensábamos. 
 
Lo mismo ocurre con las aficiones y pasatiempos. Hay aquellos que ennoblecerán nuestra mente y nos acerca-
rán a Dios. Y también están aquellos que agotarán nuestros fondos y nuestro tiempo libre, sin nada que mos-
trar a cambio. 
 
Durante estos meses de otoño, no te limites a despejar el sótano en preparación para sacar los adornos navide-
ños. Has un balance de las personas y actividades que componen tu vida. Con cada uno, pregúntate: “¿Destella 
santidad?” 
  Si la respuesta es afirmativa, gracias a Dios que nuestra ayuda viene del Señor, que hizo los cielos y la tierra. 
Si la respuesta es no, tal vez sea hora de despejarse. 
— Tracy Earl Welliver, MTS 

 
EVERYDAY STEWARDSHIP   

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
 

Sparking Holiness 
 
As the seasons change, a lot of us like to clean out our homes and unload some of the junk we’ve acquired 
over the summer. One trendy approach to decluttering is the Marie Kondo method, named after the author who 
popularized it. Overly simplified, it’s a process that compels you to go through your closets, your garage, your 
basement — all the places you collect the dreaded “stuff.” As you do so, you hold up the items and ask your-
self: “Does it spark joy?” 
 
It’s a question that is bold in its simplicity. In answering, you’re supposed to go with your gut. If it’s a quick 
“Yes, it sparks joy,” the item should be kept. If the answer is no, it gets tossed.  
There are people in life who will support our efforts to do God’s will. There are those who will, as Paul says, 
“convince, reprimand, (and) encourage,” unafraid of the reaction we give them. There are those who will shore 
up our defenses when the battle goes longer than we thought.  
 
The same goes for hobbies and pastimes. There are those that will ennoble our minds and bring us closer to 
God. And there are also those that will drain our funds and our free time, with nothing to show for it. 
 
During these autumn months, don’t just declutter your basement in preparation for the hauling out of the 
Christmas ornaments. Take stock of the people and pursuits that make up your life. With each one, ask your-
self: “Does it spark holiness?” 
If the answer is yes, thank God that our help is from the Lord, who made heaven and earth. If the answer is no, 
maybe it’s time to declutter. 
— Tracy Earl Welliver, MTS              ©LPi 


